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Заметки 
из Алма-Аты

Ф
РАНЦУЗСКАЯ портретистка 
Виже Лебрен завешала в 
свое время Петроградской 

академии художеств «капитал на 
выбитке медали «За экспрессию...*. 
Если бы такая медаль существова­
ла теперь, и будь на то моя воля, я 
бы непременно присудила ее луч­
шим спектаклям Казахского театра 
имени Мухтара Ауэзова. Возмож­
но, экспрессия как одна из опре­
деляющих черт таланта главного 
режиссера определяет в какой-то. 
степени направление поисков и дру­
гих. особенно молодых постанов­
щиков. Но экспрессией отмечены, 
например, и спектакли такого 
вполне самостоятельного художни­
ка, как главный режиссер Казах­
ского театоа для детей и юношества 
Мен Дон Ук. Это дает уже некото­
рое право на обобщение: и я склон­
на думать, что страстное стремле­
ние к выразительности характерно 
для лучшей части современной ка­
захской режиссуры: спектакли же 
театра драмы — наиболее совер­
шенное воплощение этих устремле­
ний. I

Тяготение ’ к выразительности, 
зрелищности, театральности (рас­
прекрасная это вещь, хорошего вку­
са театральность!), поиски яркого 
зрительного образа увеличивают, 
естественно, творческую роль теат­
рального художника. И это почти 
всегда на пользу спектаклю.

В
 ТЕАТРЕ имени Ауэзова 

очень любят динамические, 
«подвижные» мизансцены. 

Вспомним, например, эпизод по­
гони Толгонай за похитителями 
драгоценных зерен («Материнское 
поле»); иллюзия движения создает­
ся здесь с помощью дрожащих све­
товых бликов, но мы видим, чест­
ное слови, мы видим бешено ска­
чущую по степи женщину; я «си­
ловой энергией* эмо­
ционального воздейст­
вия этой мизансцены 
становится душевное 
состояние Толгонай.

...Истерзанную, как 
бы распятую па мерно 
вздрагивающей телеге 
Ажар («Сильнее смер­
ти») везут в тюрьму...
.На звднем плане прое­
цируется уходящая 
вперед дорога и убега­
ющие назад тополя; 
нехитрым этим прие­
мом создается, однако, 
не только ощущение 
движения; эта дорога 
н эти тополя настраи­
вают нас на соответст­
вующий событию эмо­
циональный лад, н на 
пейзаж мы теперь
смотрим глазами Ажар — ей пред­
стоят долгие го/ы  каторги, н она 
уже не надеется увидеть родные 
края.

Интересно решение финала этого
спектакля, одного из лучших среди 
тех, что я видела (режиссер К. Жет- 
писбаев. руководитель постановки 
А. ’Мамбетов).

«Низвержение Дон Жуана в ад», 
в казахской постановке пьесы Фри­
ша. все-таки состоялось; бессмыс­
ленность существования — вот 
пытка, которой подвергают Дои 
Жуана в этом аду из сорока че­
тырех комнат. Герцогиня Ронда я 
ерископ, Кордовы. »«^ак»зовут вла­
стителей этогоГорилл ианТоао-атлае- 
ного ада; духовное одиночество — 
вот расплата за все жестокое, что 
Дон Жуан совершил, за то, что не 
сумел он отстоять идеалы своей за 
одну ночь отцветшей юности, что 
не смог уйти от волков к людям- 
Герцогиня и епископ спасли Жуана 
от смерти физической, приговорив 
к смерти нравственной... И вот 
ежегодно на определенное время 
Дон Жуана укладывают а гроб... 
Печальной вереницей проходят его 
бывшие возлюбленные, склоняются, 
чтобы возложить цветы. Сцены «по­
клонения гробу» в пьесе нет: гроб 
— это превосходно найденная де­
таль, отлично выражающая основ­
ную мысль режиссерской концеп­
ции: гробом стала для Жуана зем­
ля. Гробом стал для вето велико­
лепный замок герцогиню Ронды... 
Циничного, жестокого индивидуали­
ста лишили теперь какой бы то нп 
было индивидуальности... Дон Ж у ­
ан смят, унижен, растоптан.

Деталь, детвль, выражающая не 
только мысль эпизода, сцены, но 
иногда даже мысль всего спек­
такля. Это еще один из излюб­
ленных приемов казахской ре­
жиссуры..,

НО ИНОГДА фантазия режиссе­
ра и художника не зияет пре­
дела. Выразительные средст­

ва, часто резко контрастирующие 
между собой, используются так 
щедро, что это лишает спектакль 
гармонии мысли и ясности построе­
ния, без которых невозможно це­
лостное восприятие художественного 
произведения. Это, на мой взгляд, 
произошло в «Кобланды».

Спектакль смотрится с напря­
женным интересом — режиссер 
А. Мамбетов и художник с. Манке 
обрушивают на нас массу впечат­
лений. Но в памяти остается толь­
ко неясное воспоминание о встре­
че с плохо организованной красо­
той форм, звуков, света...

Ясность приходит только по про­
чтении произведения Мухтара 
Ауэзова: в спектакле же чистый 
голос его поэзии заглушили авон 
мечей я скандированные речитати­
вы хора; поэтическая мысль «Коб­
ланды» заблудилась среди колонн, 
факелов, среди всех этих «вырази­
тельно-изобразительных средств», 
которых здесь явный «перебор», в

них тонут даже и очень интерес­
ные актерские работы.

Экспрессия как способ образного 
выражения действительности — ха­
рактернейшая, я уже говорила, чер­
та казахских режнссерор.

Упоминала я и о некоторых 
приемах (эіо< конечно, капля в мо­
ре выплеснутой на сиену фанта­
зии), с помощью которых режиссе­
ры добиваются образного обобще­
ния мысли, раскрытия душевного 
состояния героев и самых разнооб­
разных зрительных эстетических 
красот; и, как правило, оригиналь­
ное пластические решение, неожи­
данный зрительный образ рожден 
не холодной изобретательностью не­
тренированного режиссерского ума, 
а горячим сердцем, горячей кровью 
постановщиков; поэтому спектакли 
так волнуют, так захватывают.

К  сожалению, некоторые счастли­
во и к месту, вероятно, в свое вре­
мя найденные приемы, иногда ме­
ханически переносятся из спектакля 
в спектакль. Это, например, мя­
тущиеся по сиене огни или высве­
ченная прожектором Мать — ре­
альная женщина, или символ Мате­
ри-Родины, Матери-Совести и т. п. 
Это в какой-то степени продиктова­
но драматургией; во многих пьесах 
среди действующих лиц есть мать, 
и именно на ее долю выпадают рас­
суждения о долге, чести, любви... 
Это говорит о большом уважении к 
женщине-матери, но это не лает 
права на художественное однообра­
зие выражения этого чувства; по­
вторение, хорошо сказал поэт 
Л . Мартынов, — мать учения, ио 
враг творчества.

И для того чтобы успехи казах­
ской режиссуры росли н множились, 
необходимо, вероятно, всячески по­
ощрять творческую самостоятель­
ность молодых одаренных режиссе­
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ров; добиваться, чтобы в освоении 
уже четко наметившейся школы ка­
захского режиссерского мастерства 
полнее раскрывалась их художни­
ческая индивидуальность, чтобы 
смелее искали они нехоженые тро­
пинки, по которым, как говорится, 
пойдут «вперед и выше».

О
Н УПАЛ, как падает камень в 
пропасть, не останавливаясь, 
пока не достигнет дна. Я 

никогда не думала, что одним те­
лодвижением можно выразить всю 
полноту отчаяния... Этот человек 
обладал магическим свойством вы­
ражать каждое свое чувство дви­
жением или жестом... Ни один 
скульптор, ни~одпи поэт; ~ ни Ми­
келанджело ни Данте не заставля­
ли меня « такой силой почувство­
вать предельное отчаяние и предель­
ную земную Муцу, как этот живой 
человек под бушующей стихией...».

Нет, это не описание «сцены в 
степи», не цитата из творческого 
портрета знаменитого аргистВ В ро­
ли короля Лира... Эти строчки из 
новеллы Стефана Цвейга «Двадцать 
четыре часа из жизни женщины» 
посвящены не актеру. Но, вероятно, 
именно актеры очень нуждаются в 
«магическом свойстве выражать 
каждое свое чувство движением 
или жестом...».

Виртуозное владение средства­
ми, из которых складывается так 
называемый пластический рисунок 
роли, а большой степени характер­
но для акіеров казахской труппы.

Ж
ИЗНЬ Ажар («Сильнее смер­
ти») начинается с большого 
горя. Потом она батрачит у 

отца своего «незаконнорожденного» 
ребенка.

После выплеснувшегося а слезах 
и жалобах потрясения, пережитого 
Ажар в первом акте, Ш. Жандарбе- 
коаа избегает открытых эмоций; 
нежная улыбка, которой она при­
ласкала сына, — какой большой и 
какой сильный! Горечь, омрачившая 
материнский взгляд, — босой, одеть­
ся не во что... Трогательная ра­
дость неизбалованной вниманием 
женщины и спокойное достоинство, 
с каким благодарит Ажар за подар­
ки... Вот, пожалуй, и все видимые 
проявления чувств...

Защищая сына от несправедливо­
сти, Ажар сначала убеждает, дока­
зывает... И вдруг словно бы мате­
ринская любовь вызвала из прош­
лого и старые обиды, и старую боль 
— лавина голами выношенного 
гнева прорывает заслоны долготер­
пения, и топор, обрушившийся на 
голову Атана,—это не только спра­
ведливое возмездие, это единст­
венно возможная разрядка неимо­
верного эмоционального напряже­
ния...

Удивительная легкость, с какой 
казахские актеры берут эмоцио­
нальные высоты, это несомненное 
достоинство их мастерства, иногда 
оборачивается и недостатком: нас 
лишают удовольствия следить за 
психологической жизнью, предшест­
вующей взрыву чувств, следить за

накоплением психологических при ? 
чнн, вызвавших решительный по-1 
ступок.

Но в «Сильнее смерти» все психо­
логически глубоко оправдано. Здесь 
все. именно с этой точки зрения, иг­
рают хорошо. (Кроме С. Майкано- 
вой — Сакыр и Жандарбековой, это 
прежде всего К. Кармысов — Ба- 
ииш и Б. Римова — Сарыжорга) 
«Сильнее смерти» — спектакль ак­
теров. играющих в единой актер­
ской манере, спектакль-ансамбль в 
смысле взаимной согласованности 
чувств и действий, где внутренний 
ритм каждого действующего Лица 
подчинен общему ритму спектакля

И есть основания думать, что не 
которая статичность развития обра 
за, недостаточно органичное обще 
ние, нарушение внутреннего темпо­
ритма а некоторых спектаклях ча­
сто находятся а прямой зависимо­
сти от драматургического материв 
ла; очень интересно, например, за­
явленный характер Квбена 
(С Оразбаев, «Неугасимый ог0нь»1 
никак не развивается, хотя на 
молодого человека обрушивают­
ся события, переворачивающие всю 
его жизнь. Видимо, в пьесе нет пси 
дологических мостиков, эмоцио­
нальных оттенков, необходимых для 
сценической эволюции образа. Но 
гут, к ік  и в некоторых других слу­
чаях, сказалась и недостаточная 
подготовленность актера к пскхоло 
гнческой разработке роли. Но уме­
ние проникать в психологию чело 
века необходимо для того, чтобы 
поддержать или разоблачить своего 
героя с максимальной психологиче­
ской , убедительностью.

О
ДИ Н  из путей, к этому уме 
нию — расширение репергу 
ара за счет лучших клаеснче 

ских и современных пьес драматур 
гов братских республик, классике 

ской и прогрессивной 
современной мировой 
драматургии,

Постигая образ мы­
шления по-нному жи­
вущих и по-иному ду­
мающих, актер, есте­
ственно, ищет и соот­
ветствующие этому 
мышлению формы вы 
ражения — приспособ­
ления. пластические ре 
шения. ритмы...

Сколько, например, 
должны были сделать 
актеры для того, что 
бы, преодолевая харак­
терную мелодику род­
ного языка, заставить 
каждый его звук, каж­
дую букву служить 
выражению самых раз­
нообразных и тонких

психологических нюансов характе 
ра и темперамента, скажем, персо- 
нажей пьесы Фриша...

Размеры этой статьи уже давно 
вышли за пределы газетной, а 
сколько еще ярких впечатлений так 
и не высказано... Как много в Те­
атре имени Ауэзова прекрасных ар­
тистов, Первый творческий контакт 
с ними возникает, в сущности, еще 
до входа а зрительный зал.

Фотографии в фойе... зто уже в 
какой-то степени начало творческой 
биографии. Прямо в душу смотрят 
умные глаза Майкановой, едва 
оторвавшись от прекрасного лица 
вукеевов, попадаешь в плен бчаро. 
вательной улыбки Жандарбековой. 
сосредоточенное, чуть утомленное 
лицо Ш. Айгманова, прищуренный 
взгляд Н. Жантурина... Вот-вот. ка­
жется. лукаво улыбнется, посмеи­
ваясь над монмн «дамскими эмоция 
ми», С. Кожамкулов... Ф. Шарипо­
ва. К. Кармысов. С. Оразбаев. 
Б .1 Римова. — сколько прекрасных 
лиц. сколько актерских индивиду­
альностей!

Надо было бы поговорить в о мо 
лодом актере А. Ашимове, чь< 
склонность к перевоплощению (Сан 
жан в «Несмешной комедии» и 
Атан в «Сильна как смерть», поэт 
Асан в «На чужбине» и Дон Ж у­
ан)... и психологическому анализу— 
залог новых творческих успехов. Н' 
я сознательно ограничивала коли 
честао поимеров, обращаясь глав 
ным образом к тем. которые, ні 
мой взгляд, типичны для казахско 
го актерского мастерства. Нет ни 
какой возможности лаже упомянуть 
всех талантливых участников пре 
вэсходнуй труппы, ио в аапомнил; 
каждого. Хотя и нр всех в увидел; 
в ролях, в которых хотелось бы н: 
видеть. Например, роли X. Буне­
евой а спектаклях «Неугасимы! 
огонь» и «На чужбине» — это ско 
рее художественное чтение, чех 
действие в образе. Монологи-плачи 
монологи-размышления, исполнен 
ные драматизма и публицистичности 
очень, разумеется, украсили спек 
такли. но асе же вряд ли актрисх 
может удовлетворить постоянство. < 
каким ее превращают в мастер; 
художественного слова. .

Если в театре есть такая пре 
красная актриса, руководство, мні 
кажется, обязано думать о том. чтг 
она играет и что в ближайшее аре 
мя будет играть. Это в интересъ 
самого руководства: большие замы 
с.іы можно реализовать только < 
помощью больших актеров, боль 
шие актеры — это большой Театр 

...Вечером, если смотреть на Ал 
ма Ату с высоты Кок-Тобе, глро: 
похож на огромную эбонитовую ча 
шу, а которую накидали звезд.. 
Это трудно, почти невозможно, но 
мне кажется, теперь я всегда найд; 
среди этих огней фонари Театра 
имени Мухтара Ауззов».


